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See the notice on TED website

227526-2026 - Hange
Bulgaaria – Betoon – Доставка на бетон клас С 25/30 за производство на стоманобетонни 
контейнери (СтБК)
OJ S 65/2026 02/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
E-posti aadress: Margarita.Dineva@dprao.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на бетон клас С 25/30 за производство на стоманобетонни контейнери 
(СтБК)
Kirjeldus: Предметът на поръчката включва доставка на 1 272 м³ (хиляда двеста 
седемдесет и два кубически метра) бетон клас С 25/30 за производство на 
стоманобетонни контейнери (СтБК) и опция за доставка на допълнителни количества до 
254 м³ (двеста петдесет и четири кубически метра), при възникване на производствена 
необходимост в срока на изпълнение на договора. Опцията е в размер до 20 % от 
прогнозните количества по основната доставка и се осъществява при същите единични 
цени и условия на доставка. Общата прогнозна стойност на поръчката (с вкл. опция) е в 
размер на 217 557,79 евро без ДДС. Прогнозната стойност на опцията е в размер на 36 
259,63 евро без ДДС. Посочените количества са прогнозни и не представляват 
гарантиран обем, а заплащане се дължи само за реално доставените количества. 
Доставките на бетона се извършват поетапно, в съответствие с предварителните заявки 
на Възложителя, на партиди, кратни на необходимото количество за изработката на 
един контейнер (2,4 м³). Техническите характеристики и изискванията на Възложителя 
са описани подробно в приложената Техническа спецификация № ТЗ-15/05.03.2026г.
Menetluse tunnus: 386e584b-b6dc-4999-b101-e89971562fb8
Sisemine tunnus: 568832
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44114000 Betoon

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: СП „РАО - Козлодуй“ – гр. Козлодуй, Цех „Производство на СтБК“, площадка 
на АЕЦ „Козлодуй”.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/227526-2026
mailto:Margarita.Dineva@dprao.bg
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2.1.3.
 
Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 217 557,79 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: В процедурата за възлагане на обществената поръчка могат да участват 
всички заинтересовани български или чуждестранни физически и/или юридически лица 
или техни обединения, както и всяко друго образувание, които отговарят на 
изискванията, посочени в Закона за обществените поръчки на Република България и 
предварително обявените от Възложителя условия. Освен на основанията по чл. 54, ал. 
1 от ЗОП, при обстоятелствата по чл. 3, т. 8 ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, при обстоятелствата 
по чл. 113 от Закона за Сметната палата и при обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН, от участие в обществената поръчка се отстранява и участник, по отношение на 
който са налице обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и: - участник, който след искане 
или покана от възложителя не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата 
си; - участник, чието ценово предложение не е съобразено с изискванията на 
възложителя, посочени в документацията; - участник, представил техническо 
предложение, което не отговаря на изискванията на възложителя; - участник, за когото 
са налице обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014, изменен с 
Регламент (ЕС) 2025/395 на Съвета от 24.02.2025 г., относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Редът и 
условията за плащане на възнаграждението са определени в проекта на договора. С 
подаването на оферта се счита, че участниците се съгласяват с всички условия на 
възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на офертите и с проекта на 
договор. Финансирането на обществената поръчка е с бюджетни средства на ДП РАО. 
При сключване на договор, определеният за изпълнител следва да: – изпълни 
задължението по чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП. В случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2-4 от ЗОП 
възложителят спазва разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП; - представи гаранция за 
изпълнение в размер на 4 % от стойността на договора без вкл. ДДС; - представи копие 
от удостоверение за данъчна регистрация и за регистрация по БУЛСТАТ или 
еквивалентни документи, съгласно законодателството на държавата, в която 
обединението е установено, когато определеният изпълнител е неперсонифицирано 
обединение на физически и/или юридически лица. Когато участникът, избран за 
изпълнител, е чуждестранно лице, той представя съответния документ по чл. 58, ал. 1 
от ЗОП, издаден от компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен. Когато в държавата, в която участникът е установен, не 
се издават документи за посочените обстоятелства или когато документите не включват 
всички обстоятелства, участникът представя декларация, ако такава декларация има 
правно значение според закона на държавата, в която е установен. Когато декларация 
няма правно значение според съответния национален закон, участникът представя 
официално заявление, направено пред компетентен орган в съответната държава.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на бетон клас С 25/30 за производство на стоманобетонни контейнери 
(СтБК)
Kirjeldus: Предметът на поръчката включва доставка на 1 272 м³ (хиляда двеста 
седемдесет и два кубически метра) бетон клас С 25/30 за производство на 
стоманобетонни контейнери (СтБК) и опция за доставка на допълнителни количества до 
254 м³ (двеста петдесет и четири кубически метра), при възникване на производствена 
необходимост в срока на изпълнение на договора. Опцията е в размер до 20 % от 
прогнозните количества по основната доставка и се осъществява при същите единични 
цени и условия на доставка. Общата прогнозна стойност на поръчката (с вкл. опция) е в 
размер на 217 557,79 евро без ДДС. Прогнозната стойност на опцията е в размер на 36 
259,63 евро без ДДС. Посочените количества са прогнозни и не представляват 
гарантиран обем, а заплащане се дължи само за реално доставените количества. 
Доставките на бетона се извършват поетапно, в съответствие с предварителните заявки 
на Възложителя, на партиди, кратни на необходимото количество за изработката на 
един контейнер (2,4 м³). Техническите характеристики и изискванията на Възложителя 
са описани подробно в приложената Техническа спецификация № ТЗ-15/05.03.2026г.
Sisemine tunnus: 568832

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44114000 Betoon
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Опцията е за доставка на допълнителни 
количества до 254 м³, при възникване на производствена необходимост в срока на 
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изпълнение на договора. Опцията е в размер до 20 % от прогнозните количества по 
основната доставка и се осъществява при същите единични цени и условия на доставка. 
Прогнозната стойност на опцията е в размер на 36 259,63 евро без ДДС.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: СП „РАО - Козлодуй“ – гр. Козлодуй, Цех „Производство на СтБК“, площадка 
на АЕЦ „Козлодуй”.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 217 557,79 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: След 12 месеца.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Посочените количества са прогнозни и не представляват гарантиран обем, а 
заплащане се дължи само за реално доставените количества. Доставките на бетона се 
извършват поетапно, в съответствие с предварителните заявки на Възложителя, на 
партиди, кратни на необходимото количество за изработката на един контейнер (2,4 м³). 
В зависимост от производствената необходимост, заявяваните дневни и месечни 
количества за доставка, както и честотата на доставките, могат да варират, съгласно т. 
5.2 от приложената Техническа спецификация.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит в изпълнението на дейности с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 години от датата 
на подаване на офертата. Под „дейност с предмет, идентичен или сходен с този на 
поръчката“ следва да се разбира доставка на бетон. Минимални изисквания: участникът 
да е изпълнил успешно най-малко една дейност с предмет, идентичен или сходен с този 
на поръчката. Възложителят не поставя изискване за обем. ДЕКЛАРИРАНЕ: При 
подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване, 
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чрез попълване на Част IV, раздел В, поле „За поръчки за доставки: извършени доставки 
от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като предостави и информация за стойностите, датите и 
получателите на доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката. 
ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи 
по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага със специализирано 
транспортно средство за превоз на бетон (бетоновоз). Минимални изисквания: 
участникът да разполага поне с 1 брой бетоновоз. ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел В, поле „Инструменти, съоръжения или техническо оборудване” на 
ЕЕДОП и предоставяне на данни и допълнителна информация, от които може да се 
установи съответствие с поставеното изискване. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с бетонов възел за 
производство на бетон. Минимални изисквания: участникът да разполага поне с 1 брой 
бетонов възел със следните параметри: - наличие на дозатор за инертни фракции; - 
наличие на дозатор за цимент; - наличие на дозатор за вода; - наличие на миксер 
(смесител на компоненти). ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване на Част IV, Раздел В, 
поле „Инструменти, съоръжения или техническо оборудване” на ЕЕДОП и предоставяне 
на данни и допълнителна информация, от които може да се установи съответствие с 
поставеното изискване, в т.ч. посочване на местоположението на бетоновия възел. 
ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи 
по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник, предложил най-ниска цена за 
изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/568832
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/568832
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://app.eop.bg/today/568832
https://app.eop.bg/today/568832
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Registreerimisnumber: 131218471
Postiaadress: Г. М . ДИМИТРОВ №.52А ет.6
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1797
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Маргарита Динева
E-posti aadress: Margarita.Dineva@dprao.bg
Telefon: +359 2 9035174
Faks: +359 2 9625078
Internetiaadress: https://www.dprao.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/27002
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

mailto:Margarita.Dineva@dprao.bg
https://www.dprao.bg
https://app.eop.bg/buyer/27002
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Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 86e29c09-1d22-4051-97e9-90da77829b48  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/03/2026 16:15:27 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 227526-2026
ELT S väljaande number: 65/2026
Avaldamise kuupäev: 02/04/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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